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B é t s. 
Felséges Kendelés szerént néhai bol 

dogult özvegy Wür tembergi Királyné 
S a r o l t a - A u g u s t a - M á r i a O Felsé
ge halálának meggyászolására az Udvari 
Gyász e' f. II. 18-dikán kezdődöt t , mel ly 
18 napig tart, úgy mint Oct. 27 dikéig 
a' mé ly gyász, és attól kezdve Novemb. 
4-dikéig félgyász. 

H a d i T u d ó s í t á s 0 k. 

A z Odeszszai Újság Oct. 11 -d ikérö l eze
ket írja. 

S u m l a e lö l , Sept. 21—27 -dikéig . 
Itt még minden a' régi állapoljában va
gyon . R o t h Gen. 6.-dik sereg osztálya, 
melly eddig Szilisztria vára előtt állott, 
az itt fekvő táborhoz tsatolta magát ;he
lyébe menvén Hertzeg S c h e r b a t o f f 
Grlis 2-dik Sereg osztálya, melly a' vá
rat ostrom alá fogja venni. — R o t h 
Grlis seregére több ízben kiütöttek a' 
T ö r ö k ö k Sziliszlriából, de mindenkor 
nagy károkkal űzettek viszsza, neveze
tesen Sept. 15-dikén 4000 ember gyalog
sággal és lovassággal a' mi seregeink bal 
szárnyát fedező négyszegű sántzainkat 
támadták m e g ; de pattantyúsaink a' T ö 
rököket keresztbe két tűz közé vévén 
3oo holtaknak hátra hagyásával verettek 
viszsza. A' fogságunkba jutottak meges
mérték az elestek közöl t az Ottomannus 
lovasság Vezérét. 

Várnától Sept. 22—26-dikáig. A ' v á r 
ostromlás munkáji közelítnek a ' tzé lhoz . 
Két helyen a' törések már szinte nyílást 
készítettek a' bémehetésre; a' földalatti 
út azomban készü l , mel ly a' vár árká
ba viszen. — A' várnak déli része felöl, 
azzal által e l lenben, ho l a' mieink a' G a-
l a t a i Foknál egy tetőn megfészkelték 
magokat, ellenséges tsapatok mutogat
j ák magokat, mel lyek Kamtzik folyóvi
ze felöl jönek 's a' várnak láttatnak se
gítségére sietni. — Sept. 26-dikára víra-
dó éjjel egy • sántzot (Redutot) vettünk 
el a' T ö r ö k ö k f ö l , mellyet ezek a' vár
nak 's az ostromló seregnek szinte köze
pette hánytak. A z ellenség közü l itt 100 
embernél többen estek e l , és egy ágyú
jukat is elvettük, há rom zászlóval együtt. 
A ' mi veszteségünk holtakban és sebbe 
estekben 2 Tiszt és 40 k ö z ember volt . 

V á r n á t ó l S e p t . 1 6 — O c t . í - sön . ig . 
T ö b b napok ólta veszszük már a' jelen
téseket a' f e l ö l , h o g y a' T ö r ö k Seregek 
nagy erővel közelgetnek Várnának se
gítségére, mellyet a 'Nagy Vezér a'Kam
tzik vize túlsó partjától küld O m e r 
V r i o n e vezérlése alá, a' ki Sumlából 
Albanus sereggel indult ki. Erre nézve 
j ó erő küldetett ki az ellenség állapot-
jának kikémlelésére: de a' mel ly a' he
lyek fekvésében rendkivűlvaló akadályok
ra találván, az Ottomannus Seregeknek 
sem számáról , sem útjának irányzásáról. 

) ( 



bizonyost nem mondhatott. Ezen szágul
dozás közben egy Gárda vadász gyalog 
regementűnk sok embert veszteit. A ' hol
tak közölt van az ezred Komcndánsa is 
H a r t u n g Gen. Major; S a r g e r Ober-
ster, Tsász... Adjutáns, 's B u s s e Ober-
stcr még tíz Tisztekkel együtt. Harmad, 
napra megjelent az ellenség a' m i ' állá
sunk előtt délre' a' Várnai ö b ö l n é l ; de 
az alatt az olt felnő seregünk is segítsé
get kapván , a z . . B i s l r o m Gen. Lieut. ve
zérlésére bízatott.— Sept. 27-dikén S u k -
h o s a n e t Gen. L i e u t . ugyan oda ren
deltetett egy sereg osztállyal, h o g y O m e r 
V r i 0 n e hadainak bal szárnyát támadja 
meg. Gyorsan és pontosan eljárván- a' 
reá bízott do logban, a' T ö r ö k ö k n e k egy 
táborát, melly I I a d z s i - II a s z s z á n-
Lá.a'r falúban v o l t , elfoglaltuk, a' ho l 
az ellenség egy zászlót és mintegy 5 o o 
embert elvesztett. E z alatt Wür temberg i 
Printz E u g é n ki Sumla felöl jö t t , [pa-

" ranlsoíalott. ve t t , hogy S u k h o s a n e t 
,.. ~-aj -

Gen.. seregéhez tsatolja magát, a m i 20 
dihban. estve mégis lett. — Ugyan ez 
nap B i s t r o m Grlis a1 ráütött T ö r ö k ö 
ket viszszaverte, kik megjelenések fölfog
va mind több több érővel nyomultak elő 
sántzaink felé. AMsata közel négy óráig 
tartott. Battériáink keményen ágyúztak 
az ellenségre,, mellyen végre a' Gárda 
Vadász és a' testőrző GranaléroS első Ba-
talionoknak vitézkedések által szerentsé-
sen 'gyö'zödelraeskedtünk.. A r T ö r ö k ö k , 
kiktől mindenik Batalíon egy e g y zász
lói nyert , . nyakra főre- viszsza húzták 
magokat,, mintegy 1000 holtakat hagy
ván a' tsata helyén. Az ütközetben k ö z e l 
15,ooo gyalogsága és lovassága vol l je len 
az ellenségnek, annyian voltak benn a' 
sántzokban is. Ezen Isatában egy vitéz 
éstiszteletet érdemlő Generálist vesztet
tüke i F r e i t a g Gen. Majorban a' test
őrző Gránatírosok Kommendánsában, á' 
ki valamint Z á i t z o f f O b e r s t e r is azon 

regemenlö l a r Balalion homloka előtt 
esett el. — M á s nap az ellenség tsendes-
ségben v o l t , 's elkezdette magát bésán-
tzolni. H o g y ezen munkájában ötét aka
dályoztassuk Sept:"5o-drkán két helyen 
támadtuk meg . A ' valóságos megtámadás 
Printz E u g é n vezérlésére volt bízva 
a' ki, noha seregeinek a' lájjéliot keresz
tül kasul vagdaló mély útak és sűrű bok
rokkal benőt t helyek mialt sok bajjal 
kellé k ü s z k ö d n i , mégis az első • sán-
tzot e g y ágyúval együtt elfoglalta. Ne
ki tüzesedvén katonáink, a' Printz paran-
tsolatjára n e m hajtván, a' Tö rök tábor
ra rohan tak , D ü r n o f f Grlis vezérlése 
alatt, ho l ez a' Generális nemes vitézúe-
désenek áldozatja leve. Azomban az ö 
osztálya mégis eljutott az ellenség', sán-
tzainak védfaláig. Hanem itt az apró fegy
verek sürü tüzelése mod nélkül rongál
ván ő k e t , midőn elölről magoknál sok
kal számosabb ellenséggel vívnának, ol
dalról a' lovasságtól fcnyegeltetnének, a' 
segítségekre indult tsapátoklól pedig tá
vol esnének , nagy veszteséggel kéntele-
nittettek magokat viszsza húzni. — E' 
szerént Printz E u g é n elébbeni helyé
re , I-I a d z s i -II a s z s z á n - L a a r havon
ta viszsza seregét. Vitézi bátor magok 
viselete hadainknak annyira meghatotta 
a" T ö r ö k ö k e t , h o g y a' kiállott tsapásután 
sem háborgatták a' Printzet hátrálásá
b a n , sőt a' sántzaikat máig is el nem 
hagyták.. 

A z O d e s z s z a i Újságban Oct.. Il
dikéről m é g ezeket olvassuk: Sept. Il
dikén 5 o o o emberbő l álló T ö r ö k segít
ség jelent m e g véletlenül közel Sihstria-
hoz T a r i t z i falunál, melly a' mi szél
ső öral lóinkat T u r t u k a i felé viszsza 
nyomta , 's útját sebesen a 'vá r f e l e / c * 
te. Silistriából ugyan akkor kitsapvanaa 
ellenség , magát a' segítő sereggel egy -
fíté 's í gy a' mi két első .sáhtzunhra r*-
ütött; de az: azokban, lévő Oroszok, an-



271 

bár a' Törökök számához mérve heve
sen voltak, őket viszsza vertéit.' Erre a' 
lovasság telt próbát K r e u t z Gen.Lieut. 
osztálya ellen, szinte olly bevés szeren-
tsével, a' lón eh segítsége érkezvén ma
ga támadta meg az Oltomannusokat, 's 
minekutánna őket hátrálni kénszerítette 
a1 megfutamodott ellenségben,sántzaink-
bó l a' kartátsok sok kárt tettek. Ámbár 
a' T ö r ö k ö k , szokások szerént, holtjai
kat a' mennyire lehet, magokkal elvi
szik; mégis a' tsata mezőn két százig va
ló elesteket hagytak. Részünkről a' vesz
teség 60 holtakból tíz Tisztekből és 90 
megsebesíttetett K ö z emberből állott. 

T ö r ö k O r s z á g . 

A z o n Alkudozásoknak megállított 
hét tzikkelyei, mellyeknek ereje szerént 
M e h m e d Ali Basa az Egyiptomi V". Ki
rály Fíját I b r a h i m Basát Moreábólse
regével együtt haza viteti, kiadattak. 
Ezeknek foglalatjukat már Újságunkban 
közlöttük. Á' 7-dik , vagyis Toldalék tzik-
kely azt tartja, h o g y P a t r a s , G a s t e l -
T o r n e s e , M ó d o n , K ó r o n , és N a -
v a r i n váraiban mindöszve 1,200 főből 
álló Egyiptomi őrizetet hagyhat I b r a 
h i m Basa; de későbbi alku szerént et
től is elállott I b r a h i m , látván, hogy 
az ott hagyandókat a' nélkül is tsak fel
áldozná a' Frantzia erőnek. 

N a g y B r i t a n n i a . 

Hertzeg W e l l i n g t o n és L o r d 
A b e r d e e n Oct. 7-dikén udvarlására 
mentek a' Portugalliai Királynénak, hogy 
egyszersmind Londonba lelt szerentsés 
megérkezésén örvendezéseket kijelentsék. 
A' Király pedig Követség által jelentet
te ugyan ezt a' Királynénak.. 

C o d r i n g t o n V. Admirális Oct. 7-
dikén a' W a r s p i t e líneahajón L o n 

donba érkezett. Sept. nádikén indult el 
Máltából. — I b r a h i m Basa a' Szövet
séges Hatalmasságok három Admirálisai
val az Asia líneahajón beszéllgetés vé
get öszvejővén, minekutánna megértette, 
h o g y ha szép szerént által nem adja a' 
várakat, úgy erővel fogják azt a' Fran
tzia seregek tőle e lvenni : kívánságokra 
reállott, 's legottan elkezdetteseregeitho-
jók ra szállítani; mel lyek elevezvén, a' 
Frantzia seregek N a v a r i n , M ó d o n 
és K ó r o n várait egy lövés nélkül el
foglalták. Hihető , hogy a r többi várakat 
sem fogják a' T ö r ö k ö k meg oltalmaz
hatni. 

L o n d o n Oct. 7-kén. 0 Felségé a' 
Portugalliai Királyné a' f. II.ö-kán L o n 
d o n b a n érkezett, és lakását a' G r i l 
l ó n palotában vette. A z újságon kapók 
száma, a 'kik a' kis Királyné látására a' 
Palota körül egybe gyülekeztek, o l ly 
nagy vol t , hogy O Felsége alig tudottá' 
kotsiból kiszállani. — Áz I r l a n d i á b ó l 
érkező tudósításolt nyugtatóbbak kezde
nek l e n n i , A ' D a r d a n e l l á k bézá-
rattatásának híre eleinte nagy háboro-
dást okozott a' F ö városban: de most 
már az is tsendesedik. A z ómban a' b i z o 
nyos , hogy mind P1 y m o u t h ba n mind 
P o r t s m o u t hban egy néhány Linea-

< hajók útra készülnek a 'Fö ldköz i tenger
re . — Az Orosz Hajós sereget, mel ly a' 
minap P l y m o u t h b ó l ki indulván, út
ját a' Földközi Tenger re folytatta, egy 
Anglus Hajó T a n g e r mellett szembe 
találta és hallotta, h o g y a' következő éj
jeli szélvészben gyakori lövéseket tett. 

D u b l i n Oct. i-sö napján. A 'Ka thó -
likus Egyesületnek a' mult H. 20-kán 
igen nevezetes gyűlése volt. Itt készüli 
azon Felszóllító-Irás, mellyben a' nép 
minden további egybegyüléseknek és 
öszveseregléseknek gondos eltávoztatásá
ra — az Egyesület nevében — felszollíl-
tatik. Ezen írásnak nagy foganatja lett 



a' népnél. Lovasok vitték azt minden fe
lé szelje! az Országban; és a' lakosok 
mihelyt annak foglalatját megértet ték, 
tsendesen. viszszatértek házaikba. C1 o g-
he rben száma nélkül való sokaság volt 
egybegyűlve : a' kezében mindennek z ö l d 
fa-ág— úgy b o g y a' város egész Erdő
nek látszott. A' házak tetején i s , és az 
élőfák ágain mindenütt emberek állot
tak: a' kik közzü l mintegy 5o ,ooo-en 
egyforma ruhában voltak öl tözve. Al ig 
olvasták el az említett írást: egyszerre 
— minden legkissebb lárma nélkül — 
kiki haza takarodott. 

Ezen Gyűlésre sokan által jöttek 
Angliából , a' kik a' Gyűlés végével is
mét viszszatértek. O 'G o r m a i l U r fel
olvasta egy L o n d o n i Protestáns Könyv
árusnak levelét , a' ki kívánna az Egye
sület nevében ol lyan könyveket elterjesz
teni, a' mellyek az Anglusokat azon ha
mis képzeletektől és Ideáktól e lvonnák , 
mellyeket azok a' C a t h o l i c i s m u s -
sal egybekötnek. Felolvasták továbbá sok 
Protestánsoknak leveleit , a' kik az Egye
sület tagjai közzé való felvétetéseket m é g 
köszönték. Ekkor O ' G o r m a n Ur. újra 
felállván így szóllot t : „Hazámfiai! B o r 
zadva ha l lom, h o g y az Ö Felsége Kabi
nétje az alatt a' feltétel alatt akar a' Ka-
tholikusok Emancipatiojára reá ál lani , 
ha 40 Shillinges Szabadosoktól, az a z , 
azoktól a' kik tsak annyi földet bírnak, 
hogy attól nem több mint 40 S h i I l i n g 
- ~ 2 0 ezüst for in t—adót tartoznak fizet
ni) a' Választó jus elvevődik, 's a' Par
lamenti Képviselő választásában szavok 
nem lesz. Illyen árron nem kell az Eman-
cipatio! nagyon drágán vennénk meg. 
M i , jussainkat kívánjuk, még pedig min
den jussainkat. M i nem akarjuk azt a' 
bizonyost, a 'mivel most. b i runk, egy ol 
lyan bizonytalanért oda adni, a' mellyel 
Isalárdúl kínálnak, hogy rajtunk nem 
ollyan szembetűnő módon is mint eddig, 

de tsak ol lyan hatalmas elnyomással ural
kodjanak. N e hagyjuk magunkat tsalárd 
ígéretekkel reá szedetni. Vagy emanci
páljanak bennünke t , vagy gyilkoljanak 
meg! Hát — n e m emberek vagyunk mi? 
hát m á r mindég úgy akarnak velünk 
bánni , mint az alávaló barmokkal? Fél
re a' gyi lkos törvény itönyvel! Félre a' 
fegyverekkel! N e m volna már egyszer 
i d e j e , Angl iába egy Követséget küldeni? 
Ez a' p l ánum ú g y is; rég olta van szó
ban : most itt az ide je , b o g y azt telyesí-
tsük." — S h e i l U r í g y szollot t : „Akár
merre fordítsa szemeit a' Haza barátja, 
nem lát egyebet szomorú képeknél, ke
gyetlen uralkodásnál , és áldozatoknál. 
É j s z a k o n az O r a n g i s t á k uralkod
nak; óhajtják az alkalmatos időpontot, 
mellyben a' Katholikus lakosokra rohan
janak, és polgártársaikra kardot vonja
nak. D e vigyázzatok ti nyomorultalt! 
mert ha ott (Északi Irlandiában) erős
sebbek v a g y t o k : viszsza tudjuk azt mi ' 
Dél i Irlandiában társaitoknak adni. Mert 
miért halgatnánk el Hazámfijai? — I h 
tudunk mi 100,000 embert ellenségeink 
elébe állítani. A z Isten őr izzen , — hogy 
mi legyünk a' megtámadó Fél. De ha a 
B r u n t z v i k o k ( B r u n t z v i k 0 k, 
B r a u n s c h w e i g i a k , O r a n g i s t á k 

— közös nevei az ollyan Protestánsok
nak a' kik a 'Katholikusoknak ellenségei) 
egynehány százat Atvánkfijai közzul az 
OrthodoxiaMolok-bálván yjának feláldoz
nak; úgy nem fog; többé hatalmunkba 
állani a' veres boszszúállásnak megaka^ 
dályoztalása (lármás Tetszés). Ur Isten-
minek ez a' lármás tetszés? Hát nem hm 
e' meg a' vé r erei tekben, tsak a'^pusz
ta gondolatjára is azon mészárlasn 0"; 
melly a' Polgári .háborúban elherullie-
tetlen lenne. .— D e mit kell hát tsmai-
n u n k , h o g y ezen roszsznak eleit v e " e 

sük? Nem e g y e b e t , hanem kérjük me 0 

a' C h a r l e m o n t o k a t , L e i n s t c r t 



he t , G o n c l u r r y k a t és mind azokat 
barátaink közzű l , a' kik személyes ér
demeik által mind megkülömbözletelt 
Férjfiak, hogy légyenek e 'dologban köz 
benjáróink és mondják meg a' magok 
Felekezetének egyenesen; „Ojjátok meg 
„magatokat a' Polgári Háború iszonyú-
hága i tó l , légyetek le mind azon kíilö-
„nös kívánságokról, mellyek a' Katho-
„likusok szabadságának megszorítására 
„lehetnek. Ti lesztek az áldozatjai azon 
„Uar tznak , mellyet a' Kathólikusok tsak 
„emberiségből igyekeznek elkerülni" — 
Ezután egy Angliából való Pap D o n -
n e l U r állott fel a' szóllószékbe , 's a' 
többek,közöl t ezt m o n d a : „Polgár tár
saim ! En bátorkodom az Angliai Katho
likus Papság nevében szentül meg ígér
n i , hogy a' nép ügyétől egyetlen egy 
Pap sem engedi magát külön szakasztat-
n i , és nem fog elfogadni semmi ú g y n e 
vezett Kegyelem jeleket az Országlószék-
tö l , a' melly tsak azért igyekezik a' pász
tort a' nyájtól elválasztani, hogy tzélját 
könnyebben elérhesse. En helybehagyom 
egészszen azt a' javallást, hogy a'Katho
likus Egyesület az egész egyesiül Király
ságban elterjesztéssel'., és reményleni, 
hogy az erős lábra fog állani, 's az el
lenségnek minden kedve el megy a' to
vábbi ingerléstől." —»Ugyan ezen Gyű
lésben 402 f. st. gyűlt bé a' Kathoiihusok 
javának elő mozdítására állíttatott Kasz-
szába. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s Oct. 9-kén. A ' Kereskedő Mi
nister Oct. 7-kén a' következő Kerülő-
írást bolsátolta a' Tenger i Kereskedők 
Kamarájához: „ U r a i m ! A ' Királyi Or
szág lószék tudósíttatva vagyon , hogy 
jiOrosz Ország Őr-Hadihajókat akar a' 
JJD a n d a n o l I á k r a áll í tani , mellyek 
»a Hadiszcrehnek és eleségnek Konslán-

„tzinápolyba való vitelét megakadályoz
hassák. Mihelyt m e g t u d o m , h o g y a' 
„ D a r d a n e l l á k bézárattatása áe f a c -
„ t o áll , egyszerre sietni fogok az Ura-
„ k a t felöle" tudósítani. A z o n principiu-
„mokná l fogva, mellyeket a' Bezárások
b a nézve Frantzia Ország mindenkor , 
„követet t , egyebet e 1 jelenvaló tudósí-
„tásnál most nem adhatok." St. G r i c q " 

D r M u r r a y Katholikus Érsek D u-
b l i n ban, és D r D o y l e Katholikus 
Püspök K i l d a r e b a n , Oct. 5 kén Pa
risba érkeztek. Marquis R e z e n d e (Bra
siliai Követ a' Bétsi Udvarnál) G e n ua-
ból L o n d o n b a utazik. Tegnap előtt 
ment itt keresztül. 

A z A m i t i é nevű B r i g e t , Cadix-
tól 5 mértföldnyire az Algiri Rablóha
j ó k megtámadták és elfogták. A' . Hajó 
Kapitánya J a f f r a i n írja A l g í r b ó l 
Sept; 5-kéröl, hogy véle és a' több fog-
jókka l igen roszszul bánnak, sok mél 
tatlansággal illetik, és azt i s , h o g y az 
élete meg maradt, a' S a r d i n i a T C o n -
sulnak köszönheti. N e g y e d n a p j a — 
í g y végződik a 'Kapitány levele — h o g y 
A l g í r n á l e g y F r a n t z i a H a d i h a-
j ó s e n i á l l . „ H á t már annyira sem elég
séges a' Frantzia Tenger i Hadierö ( í g y 
ki ált fel erre a' J o u r n a l d u G o m-. 
m é r c e ) hogy az Alg i r i D e i n e k 5 ki
kötőhelyét zárva tartsa? Jut eszünkbe, 
hogy az Anglusok , m i k o r a' mi Tenger
partjainkat bezár ták , minden hoszszű 
kiterjedések és más nehézségek ellenére 
is — ol ly szorosan berekesztve tartották,; 
h o g y . 10 Rabló Hajóink közzűl mihelyt 
a' tengerre kibotsá.tkoztak 8-at mindjárt 
elfogtak, és a ' m i Rablóink által elfogott 
i 5 martalék-hajó k ö z z ű l , alig tudtak 
egyet az őr álló Anglus Hajók szemes 
vigyázatja miatt haza hozni . " 

A z Egyiptomi régiségek visgálására 
elutazott Franlzia Tudósok társasága, 
C h a m p o l l i o n Úrra l Aug. 18-kán 



Á I e xa'n d r á b a elérkezett. A ' Vice Ki
rály öltet igen j ó l fogadia, és tudomá
nyos visgálódásaikra pártfogását ígérte. 

S p a n y o l O r s z á g . 

A' Frantzia Seregeknek C a d i x b ó l 
váló elmenetele. mellynek-Sept. 21 -kón 
kellett volna megesni , a1 G i b r a l t á r i 
Sárga-hideg miatt továbbra halasztatott. 
D é azt mondják , h o g y legalább az első 
tsapat Sept. 24 kén bizonyosan útnak in
dul. — M a d r i d b a n Sept. 25-ke táján 
nagy hévség tapasztaltatott; a' Hévmérö 
2 6 0 mutatott R e a u m u r szerént. 

N á p o l y O r s z á g . 
N á p o l y Sept. 2g-kén. Marsai C o r -

r e t t o , a' ki (a' mint már említettük) 
a' C a p o z z o l i ' s i v á n y bandájának ki ir
tására, A l t é r E g o hatalommal van ki-
küldve, meg ér tvén, hogy sokan a' la
kosok k ö z z ű l , a' kikergetett 'siványok-
nak utánna futottak, attól fé lvén, h o g y 
ök is (a' miért fel nem adták a' törvény
széknek az 'előttok esmeretes 'siványo-
kat) kemény büntetés alá fognak vettet
ni — ki hirdettette, hogy a' kik önként 
viszsza térnek, kegyelmet nyernek. En
nek következésében 1 1 2 en viszsza tér
tek; ezek mind igen szegény e m b e r e k , 
a' kik a' Capozzol i Bandájánalt többnyi
re tsak féltekben szolgáltak. A ' Marsai 
ezeket szülötte földjökre viszsza küldöt
te , hogy otthon dolgokhoz lássanak, és 
kenyereket igaz úton keressék A ' f o g 
ságba került személlyek közzűl most újon
nan négy Földes Urak ( C a m e r a n o , 
d e D o m i n i e i s , G r e c o , és M a r t i 
n ó ) , halálra ítéltettek, más négyen ö r ö 
kösrabságra, öten 19 esztendei, 's hár
man 10 esztendei lántzos fogságra bün
tettettek. 

L e g ú j a b b T u d ó s í t á s o k . 
A' L o n d o n i Börsébnn Oct. 9-di-

kén annak hí rére , hogy a ; Ministerium 

a' Kelet-indiai] Társaságtól haladék nél-
ltűl annyi Salétromot kíván , a' mennyi
re az magát kereskedési szabadsága meg
nyerésekor írásban kötelezte; a' Státus 
Adós leveleinek belse 86 f. st. leszállott. 

A ' B a y o n n é i tengeri fegyvertár
ban nagy serénységgel dolgoznak a' ha
di készületeken. — A' tengeri Minister-
lől az a' parantsolat j ö t t , hogy hét hadi 
hajók, me l lyek a' tenger parton készü
lőiéiben vágynak , minden lehető sietség
gel elkészíttessenek. A ' hajóépítő meste
rek és kalfáterek (Superek) mindnyájan 
kötelesek ott d o l g o z n i , hogy még há
rom hajó a' f. hónap végéig tengerre 
szállíttathassék, a' mellyeken ehezképest 
még a' Vasárnapokon is dolgoznak. Ro
c k é f o r t b ó l az a'parantsolat jö t t , hogy 
ezen Kerületben 3 o o átsokat kell fogad
ni , kik az odavaló Kikötőhelybe kül
dessenek do lgozni . 

III I |l |IHM 
A z alatt, h o g y az Orosz hadi sere

gek Ázsiában gyözödelmeiknek követke
zéséül már több T ö r ö k várakat elfoglal
tak, p róbá t tettek az Ottomannusok más 
felöl az Orosz Birodalomnak részébe be
ütni, g o n d o l v á n , hogy ott kevés ellent
állásra fognának találni. Illyszándékból, 
a' mint a' Tiílisi Újság írja , Grusiába 
Aug. elején beütöttek, 's K a f a r - B h a n 
vezérlése alatt 3 ezerből álló lovasság
gal M o s z t y r i nevü határszéli falu™ 
rontottak ; de e g y Dón i Kozák regementj 
útjában éppen a' nevezett faluban h a l ; 
ván m e g , ez, 's két Kompánia Gumriiele 
útban lévő gyalogság őket több ízben 
heves megtámadtatasok után is szerenc
sén és a' T ö r ö k ö l t részéről 70 ember 
elvesztésével viszszaverte. 

M a g y a r O r s z á g . 

P é t e r v á r a d r ó l Oct. iS ;^! 1 *" 
költ tudósítás szerént, a? mint a' 1 5 1 



Beobachter írja, Belgrádban az előtt va
ló nap a' Töröltök valamelly nagy gyö -
zödeiem nyerésnek innepét tartották. 

S z o m b a t h e l y . E' folyó hónap i-sö 
napján tartatolt T . Ns Vass Vármegye 
részéről az e' napra elhatároztatott Tisz
ti Karnak Újító-széke Nagy Méltóságú 
Batthyányi Hertzeg B a t t h y á n y . F ű -
l é p a' Megye Örökös F ö Ispányának 
Elölűlése alatt. — Midőn az ezt megelő
ző napon Ő Hertzegsege szeretett F ö 
Ispánynnk, kit a' köz vélemény bájoló 
vonzódással elragadtatva "tisztelt, fényes 
tündökléssel ékeskedő feles Karoknak és 
Rendeknek idvezléseket elfogadná , a' 
kirendelt nap elkövetkezésekor a' Sz. L é 
lek segédül hívása után reggeli 9 órakor 
a' Vármegye Ház tágas udvarán az e' 
végre igen' ügyes díszei készült sátor 
alatt a' nagy Gyűlést megnyitá T. N i t z-
k y János Első Al-Ispány Úr egy velős 

.beszéddel , — m e l l y után egy fényes ki
küldöttség Ő Hertzegségét meghívá a' Ka
r o k és R.endek k ö z é , megjelenvén a 'ke
gyelmes Elö lü lő , igen díszes 's minden 
részről figyelmet indító beszéddel a' tár
gyalt Tiszti Választás rendét vevé folya
matba. Mellyre Első Al-Ispány Úr T . 
N i t z k y János jeles hazafiúi szívet öm-
ledeztetö ékes beszéddel megköszönvén 
a' Tiszti karnak nevében mind ö Her
tzegsege, mind a' Karoknak bennek hely-
heztetett bizodalmokat , hivatalát letette. 
—• A ' Karok és Rendek tekintetbe vé
vén mind a' két Al-Ispány Uraknak ér
demeiket, mellyszerént ezek hívataljok-
nak ol ly pontosan és helyes, igyekezettel 
megfeleltek, köz akarattal, és hálaadó 
Éljen kiáltással T . N i t z k y János Urat 
E l ső , T . S z e r d a h e l y i Ignátz Urat 
pedig Második Al-Ispánynak ki kiáltván 
tisztjeikben béhelyliezleltek 's megerő
sítettek. — 

Úgyszinte az Jegyzői hivatalban Ő 
Hertzegsege állal tudniillik: Fő-Jegyző 
S z é l i Imre, Al-Jegyzö H e g e d ű s An
tal, és V i d o s Jó'sef Urak , megerősítettek. 
Számvevőnek kineveztetett: T. Makkos 
H e t y e i István Tábla Bí ró Úr. A ' t ö b b i 
Tiszti Kar felkiáltás által e'képp válasz
tatott : .. .. 

F ö A d ó s z e d ő h í v a t a l r a r B ár-
d o s s y László Úr. 

H áz i A d ó s z e d ö : H a d á s z y Ig
nátz Úr. , 

F ő ü g y é s z i h i v a t a l r a : Kaman-
di K a r a a n d y Lajos Ur. 

A l Ü g y é s z e k : T ó t h K á r o l y , — 
és H r a b o v s z k y Sámuel Urak. 

A ' S z o m b a t h e l y i J á r á s b a n : 
•Fö S z . - B í r ó : Békássy B é k á s s y 

Imre Ür. 
A l - S z . B í r á k : G a á l János , ~ -

H o r v á t h Tamás Urak. 
E s k ü d t e k lettek . - T u l o k János; 

— G u a r y M i k l ó s , — J0 á n y Sá
muel Urak. 

A ' K e m e n e s A l j a i J á r á s b a n : 
_ , v . F o S z . B í r ó : Jákfai G ö m b ö s 
j anos Úr. 

. A T - B í r á k . - M á r t o n Is tván, — 
D u g o v i c h Imre Urak. 

E s h ü d t e k : H e t y e i Imre , 
G u o t th La jos , — B o r o s Ignátz Urak.. 

A ' K ö s z e g h i J á r á s b a n r 
F ö S z. B í r ó : Salfai S z i-t a János Ur. 
A l S z . B í r á k : Verbói S z l u h a 

M á r t o n , —- L a k y Antal Urak. 
E s k ü d t e k : K e m é n y K á r o l y , — 

S a 1 y Péter, .— U d v a r d y Sándor Urak. 
A ' K ö r m e n d i J á r á s b a n : 
F ö S z . B í r ó T ó t h Lajos. 
A l S z . B í r á k : S z a l a y I m r e , 

V i d o s Dániel . 
E s k ü d t e k : . H e r o v i c s János, 

A k a t s M i h á l y , — R é t h e l y i Mihá ly 
Uralt.. 
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A ' N é m e t h Ú j V á r i J á r á s b a n : 
F ő S z . B í r ó : K o t s ó c z y Fe-

rentz Úr. 
A l S z . B í r á k : D a r á s L a j o s , — 

D i e n e s Gábor Urak. 
E s k ü d t e k : B ö 1 t s v ö l g y i János, 

— S a l y Sándor , T ó t h Pál Urak. 
A ' T ó t h s á g i J á r á s b a n : 

Risfaludi K i s f a l u-

B í r ák : T s o h á r Jó'sef, — 

F ö Sz,. B í r ó 
d y János Űr. 

A l S z ' 
L i p p e t s Antal Úr. 

É s k ü d t e k ; E ö r y I m r e , — A ú-
g u s t i t s Sándor , — L i p p i t s Boldi
zsár 'Urak. 

L e v é l Tanok: O r c z y l m r e Úr. 
Ezen—-a'Nemzeti Szabadságnak egyik 

. ditsö biliegét legfőképp díszesítette a1 

számos Nemességnek igen feles öszve se
reglése, a' j ó rendtartás, a' tsendes és 
szabad elhatározás és Tiszti választásnak 
igen megelégedést hirlelö. végben mene
tele. — 

E n y e d r ö 1 Sept. 20 dikéröl vettük 
azon ö r ö m innepi pompának leírását j 
mellyel Sepsi Zoltáni Méltóságos C z i r * 
j é k D i e n e s Úr Ó Felsége által Ns A l 
só Fejér Vármegye F ö Ispányává kine
veztetvén , ezen fényes hivatalábaN. Enye-
den törvényesen beiktattatott. A' pon tos 
böv leirást most egész kiterjedésében n e m 
közölhetjük ugyan ; de teljes értelmének 
leírását a' j ö v ő Új sághan örömest telje
sítjük. 

T u d o m á n o s J e l e n t es„ 

u •. f oG ' é t̂ 1 teJ a 1 u r a > Harmadik 
Kötet. Resz X I — X X . Pesten T r a t t n e r 

J. M. és K á r o l y i Is ' lvánKönyvnyom-
taló-Inlézetében. 

Ara 5 forint váltóban. 
Ezen Folyó-írás ' H a r m a d i k K ö t e t e 

következendő nevekkel ajánlja magát: 
Bajza, Bárány. Beregszászi. Berzse-

nyi. Dezsöffi . Döbrentei . Döme. Fáy. 
Fenyéry. Guzmics . Horváth Andás, 
István és János- Kazinczy. Kende. Kép
laki Vi lmos és Vilma. Kis Károly, Sá
muel és János. Kisfaludy Károly és Sán
dor. Kölcsey . Kultsár. Lassú. Májer. 
Nagyváthy. Paziázi. Podmaniczky. Rós-
ler. Sebedéi-. Szem ere. Szontagh. Thaisz. 
Teleki. T h e w r e w k . To ldy . Jankovics. 
Vedres. Vörösmar ty . Vitkovics. 

A z előfizetésbeli 5 Váltó forint Ve
vőink' neveikkel együtt , a' Novemberben 
Ci 828) és a' Martiusban (1829) tartandó 
Pesti országos - vásárok alatt, Pestre a' 
Vármegye h á z á h o z , Tiszti AlügyészSze-
mere Pál' keze ibe letétetvén : általa a' 
pé ldányok , kemény kötésben 's nyom
tatott t z ímmel , ki fognak szolgáltattatni; • 
közhálára méltó Előfizetést-Gyűjtőink, 
e' tzélra, tellyes tisztelettel megkérettet-
vén. Bétsben az Előfizetést a' Magyar Ku
rír Kiadójánál lehet letenni, 's a r köny
vet ugyan ott általvenni. Pesten October 
26-dik., 1828., A ' R e d c t i o . 

A ' p é n z folyamat October 20-dikán; 
közép árr: 

A ' Státus' 5p. Centes Obligátziöji 94 l ö / 3 3 

A z 1820 bél i so r sosok , 153 1/20 
A z 1821 -bé l i h a s o n l ó k , 123 3/4 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obh-

g á t z i ó j i , 4 7 5 / 8 for .ke l tek , mind Conv. 
A ' Bank-Aktziák keltek 1 o ; 5 1 f i forinton 

Conv., Pénzben. 

Sxerkeztető és Kiadó M á r t o n J ó ' 8 e f, Professor. (Untere Backer-Strasse Nro 7 g J • 

Nyomtató Haykut Antal.. (Obere Backer-Strasse Nro. 753.) 


